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Message from the Executive Director/Mensaje del Director Ejecutivo 
Saludos Familias de LAS – Greetings LAS Families, 
I would like to take this time to wish all of our LAS families a happy start of the spring season! With 
the change in time and weather comes a number of school activities that I would like to make 
you all aware of. First, next week many of you will be visiting with your child’s teacher(s) to discuss 
their social and academic progress during Parent-Teacher Conferences. During the conference, 
we will share information about progress in Spanish and English, as well as information about the 
upcoming state assessments that many of our students will be taking. During the days that stu-
dents will be taking these tests, please ensure that your children are getting a good night’s sleep, 
having a nutritious breakfast, either at school or at home, and speaking with them about doing 
their personal best! We are proud of all of our Jaguares and encourage them to show all that 
they have learned this year. Lastly, I would like to invite you all to participate in our Math, Health 
and Science Fair that will take place on Wednesday, March 25th at 5pm. During this event, our 
amazing Parent Council will provide dinner for families at a cost, health resources will be shared 
with families, and fun math and science activities will be available for the kids! I hope to see many 
of our families present at this and other events in the upcoming month of school. 
 
¡Me gustaría aprovechar este momento para desearles a todas nuestras familias de LAS un feliz 
comienzo de la temporada de primavera! Con el cambio de tiempo y el clima viene una serie de 
actividades escolares que me gustaría informarles a todos. Primero, la próxima semana muchos 
de ustedes visitarán a los maestros de sus hijos para hablar sobre su progreso social y académico 
durante las conferencias de padres y maestros. Durante la conferencia, compartiremos infor-
mación sobre el progreso en español e inglés, así como información sobre las próximas evalu-
aciones estatales que tomarán muchos de nuestros estudiantes. Durante los días en que los estu-
diantes tomarán estas pruebas, asegúrese de que sus hijos duerman bien por la noche, que 
tengan un desayuno nutritivo ya sea en la escuela o en casa, ¡y que hablen con ellos sobre dar su 
mejor esfuerzo! Estamos orgullosos de todos nuestros jaguares y los animamos a mostrar todo lo 
que han aprendido este año. Por último, me gustaría invitarlos a todos a participar en nuestra 
Feria de Matemáticas, Salud y Ciencias que se llevará a cabo el miércoles 25 de marzo a las 5pm. 
Durante este evento, nuestro increíble Concilio de Padres ofrecerá una cena a las familias a un 
costo, se compartirán recursos de salud con las familias, ¡y actividades divertidas de matemáticas y 
ciencias estarán disponibles para los niños! Espero ver a muchas de nuestras familias presentes en 
este y otros eventos en el próximo mes de clases. 
 

State Testing/Evaluaciones estatales 
Each year, students in grades three through eight and high school participate in the California 
Assessment of Student Performance and Progress (CAASPP). Please visit the LAS website for more 
information on these mandated statewide tests. http://www.lasac.info 
Cada año, los estudiantes en los grados tercero a octavo y en la escuela secundaria participan en 
la Evaluación de California del Desempeño y Progreso Estudiantil (CAASPP, por sus siglas en in-
glés). Visite el sitio web de LAS para obtener más información sobre estas pruebas estatales re-
queridas. http://www.lasac.info 

March Spirit Day/ Día de 
espiritu de marzo 

^ƋƵĂĚ��ĂǇͬ�şĂ�ĚĞ�ĞƐƋƵĂĚƌĂ� 
dŚƵƌƐĚĂǇ͕�DĂƌĐŚ�ϮϲƚŚͬ�ũƵĞǀĞƐ͕�Ϯϲ�ĚĞ�
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Uniforms/Uniformes 

As stated in our Student/Parent 
Handbook, “It is the school’s ex-
pectation that all students at LAS 
wear school uniforms from Mon-
day to Thursday.  The uniform 
consists of forest green (dark 
green) shirt or blouse, a LAS logo 
shirt (any color) and appropriate 
pants, shorts, or skirts.  Jeans are 
also acceptable.  Each Friday, 
students are allowed to wear 
appropriate free-dress.” 

Como se indica en nuestro Manual 
para Estudiantes/Padres, es la 
expectativa de la escuela que 
todos los estudiantes en LAS usen 
uniformes escolares de lunes a 
jueves. El uniforme consiste en una 
camisa o blusa color verde oscuro, 
una camisa con el logotipo de LAS 
(cualquier color) y pantalones, 
pantalones cortos o falda apropi-
ada. Los pantalones de mezclilla 
también son aceptables. Todos los 
viernes, a los estudiantes se les 
permite usar vestimenta libre 
apropiada. 

Sodas & Energy drinks/ 
Refrescos y bebidas en-

ergétias 

We have noticed an increasing 
amount of students drinking sodas 
and/or energy drinks at school.  As 
a reminder and also stated in our 
handbook, these are strictly pro-
hibited at LAS. 

Hemos notado una cantidad cada 
vez mayor de estudiantes que 
beben refrescos y/o bebidas ener-
géticas en la escuela. Como re-
cordatorio y también indicado en 
nuestro manual, estos están estric-
tamente prohibidos en LAS. 

Coronavirus & the flu/ 
Coronavirus y la influ-

enza 

Please see attached inserts for 
information regarding the corona-
virus and the flu.  You can also 
reference the email sent to all 
parents on Friday, February 28th. 

Consulte los documentos adjuntos 
para obtener información sobre el 
coronavirus y la influenza. 
También puede hacer referencia 
al correo electrónico enviado a 
todos los padres el viernes 28 de 
febrero. 
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KƉĞŶ��ŶƌŽůůŵĞŶƚͬ/ŶƐĐƌŝƉĐŝſŶ�ĂďŝĞƌƚĂ 
Our Open Enrollment period for the 2020-2021 school year will end on March 31st.  

Siblings of current students do not receive automatic placement at LAS. If 
your child will be entering transitional kindergarten or kindergarten during the next 
school year, please make sure to sign up for an information session if  you haven’t 
done so already.  If you know of any parents that could possibly be interested in LAS, 
please share this enrollment information with them. Our enrollment lottery will take 
place on April 21st at 4pm.  Thank you. 
 
Nuestro periodo de inscripción abierta para el año escolar del 2020-2021 terminará 
el 31 de marzo.  Los hermanos de estudiantes matriculados no reciben colo-
cación automática en LAS.  Si su hijo/a comenzará el kínder transicional o kínder 
el año siguiente, favor de apuntarse para una sesión informativa si aun no lo ha 
hecho. Si conoce a padres que posiblemente se interesen en el programa de LAS, 
favor de compartir esta información sobre la inscripción con ellos.  El sorteo se llevará 
a cabo el 21 de abril a las 4 de la tarde.  Gracias.  

 
�^�^�ϮϬϮϬͬϮϬϮϭ 

�ůĂƐƐ�WŝĐƚƵƌĞ��ĂǇͬ�şĂ�ĚĞ�ĨŽƚŽƐ�ĚĞ�ĐůĂƐĞ 

Class pictures for the yearbook will be taken 
on Wednesday, March 18th. Se tomarán fo-
tos de cada clase para el anuario el miér-
coles, 18 de marzo. 

 

ASES will be hosting their annual Mandatory Orientation session for all LAS fam-
ilies interested in our 2020-2021 program year. Only legal parents or guardians 
can attend orientation and receive an application form. 

Orientation will be on Thursday, March 19th at 9am & 5pm* 
*Parents/Guardians must attend only one meeting. There will be a separate 
ASES orientation for incoming kindergartners. 
Please email Pedro Aguilera at paguilera@lasac.info if  you have any questions. 

 
ASES organizará su sesión de orientacion obligatoria anual para todas las famili-
as de LAS interesadas en nuestro año escolar 2020-2021. Solo los padres o tutores 
legales pueden asistir a la orientación y recibir una solicitud.  

La orientación será el jueves, 19 de marzo a las 9am y 5pm* 
* Los padres/tutores deben asistir solo a una de las orientaciones. Habrá una ori-
entación por separado para los nuevos estudiantes de kinder. 
Envíe un correo electrónico a Pedro Aguilera a paguilera@lasac.info si tiene al-

guna pregunta.  
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Attendance at LAS/ Asistencia en 
LAS 

Attendance plays an important part in a child’s academic success. Thank you, LAS 
families, for ensuring that your children attend school daily and on time.  Way to go 
to 8th grade for having the highest attendance rate for the month of February! 
 
La asistencia juega un papel importante en el éxito académico de un niño(a). Gracias, 
familias de LAS, por asegurar que sus hijos asistan a la escuela diariamente y a tiem-
po. ¡Muchas felicidades a 8vo grado por tener la tasa de asistencia más alta para el 
mes de febrero! 
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ZĞƉĂƐĞŶ�:ƵŶƚŽƐ�ůĂƐ�WĂůĂďƌĂƐ�YƵĞ��ƵůƉĂŶ͗� 
^/�DWZ��  EhE���  ,/�/^d��Yh��zK͙�  

WKZ�dh��h>W�͙� dh�d/�E�^�>���h>W�͘͘͘� 

WƌĂĐƟƋƵĞŶ�ũƵŶƚŽƐ͗ 
EŽŵďƌĂƌ�Ğů�ƉƌŽďůĞŵĂ�ƐŝŶ�ĐƵůƉĂ�ŶŽ�ĞƐ�ĨĄĐŝů͘��ů�ƉƌŝŵĞƌ�ƉĂƐŽ�ĞƐ�ƐĞƌ�ĐĂƉĂǌ�ĚĞ�ƌĞĐŽŶŽĐĞƌ�
ůĂƐ�ƉĂůĂďƌĂƐ�ƋƵĞ�ĐƵůƉĂŶ͘�,ĂŐĂŶ�ĞƐƚĂ�ĂĐƟǀŝĚĂĚ�ũƵŶƚŽƐ�ƉĂƌĂ�ƉƌĂĐƟĐĂƌ�ůĂ�ŝĚĞŶƟĮĐĂĐŝſŶ�
ĚĞ�ƉĂůĂďƌĂƐ�ƋƵĞ�ĐƵůƉĂŶ͘�WŽƌ�ĞũĞŵƉůŽ͗ 

ϭ͘��ů�ƐŝĞŵƉƌĞ�ĞƐƚĄ�ĂĐĂƉĂƌĂŶĚŽ�Ğů�ĐŽŶƚƌŽů�ƌĞŵŽƚŽ�Ǉ�ǇŽ�ŶƵŶĐĂ�ƉƵĞĚŽ�ǀĞƌ�ůŽ�
ƋƵĞ�ƋƵŝĞƌŽ͘ 
Ϯ͘�ŝEƵŶĐĂ�ƚĞ�ĚĂƐ�ƉƌŝƐĂ�ĐƵĂŶĚŽ�ƚĞŶĞŵŽƐ�ƋƵĞ�ŝƌ�ĂůŐƷŶ�ƐŝƟŽ�ƌĄƉŝĚĂŵĞŶƚĞ͊ 
ϯ͘��ƐƚĞ�ǀĞƐƟĚŽ�ƐĞ�ĞĐŚſ�Ă�ƉĞƌĚĞƌ�ƉŽƌ�ĐƵůƉĂ�ĚĞ�ĞůůĂ͕�ƉŽƌƋƵĞ�ĞůůĂ�ŵĞ�ŚŝǌŽ�ĚĞƌͲ
ƌĂŵĂƌ�ůĂ�ůĞĐŚĞ�ĞŶĐŝŵĂ͘ 
ϰ͘�,ŝĐŝƐƚĞ�ƋƵĞ�ŵĞ�ŽůǀŝĚĂƌĂ�ĚĞ�ƚƌĂĞƌ�Ğů�ůŝďƌŽ�ĚŝƐƚƌĂǇĠŶĚŽŵĞ�ĐŽŶ�ƚƵ�ĐŚĂƌůĂ͘ 
ϱ͘�EƵŶĐĂ�ŵĞ�ĚĞũĂƐ�ĐŽŵĞƌ�ůŽ�ƋƵĞ�ƋƵŝĞƌŽ�ƉĂƌĂ�Ğů�ĚĞƐĂǇƵŶŽ͘ 

 
WŽƌ�ĨĂǀŽƌ�ƐŝŐĂŶ�ƉƌĂĐƟĐĂŶĚŽ�ĞƐƚĂ�ĞƐƚƌĂƚĞŐŝĂ�ĚĞ�ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ�ƉĂůĂďƌĂƐ�ƋƵĞ�ĐƵůƉĂŶ�ĐƵĂŶͲ
ĚŽ�ŚĂǇ�ĚĞƐĂĐƵĞƌĚŽƐ�ĞŶ�ƐƵ�ǀŝĚĂ�ĐŽƟĚŝĂŶĂ͘�hŶ�ƐŝŐƵŝĞŶƚĞ�ƉĂƐŽ�ƐĞƌşĂ�ĚĞ�ǀŽůǀĞƌ�Ă�ĚĞĐŝƌ�
Ğů�ƉƌŽďůĞŵĂ�ĚĞ�ƵŶĂ�ŵĂŶĞƌĂ�ƋƵĞ�ŶŽ�ƵƟůŝĐĞ�ĞƐƚĂƐ�ƉĂůĂďƌĂƐ�ƋƵĞ�ĐƵůƉĂŶ�Ǉ�ƋƵĞ�ƐĞĂŶ�
ŵĄƐ�ƌĞƐƉĞƚƵŽƐĂƐ͘��ů�ƐŝŐƵŝĞŶƚĞ�ŵĞƐ�ŶŽƐ�ĞŶĨŽĐĂƌĞŵŽƐ�ĞŶ�ůŽƐ�ƉĂƐŽƐ�ƉĂƌĂ�ƌĞƐŽůǀĞƌ�
ƉƌŽďůĞŵĂƐ�ƋƵĞ�ĞŶƐĞŹĂŵŽƐ�Ă�ŶƵĞƐƚƌŽƐ�ĞƐƚƵĚŝĂŶƚĞƐ͘ 

 

tŚĂƚ�/Ɛ�DǇ��ŚŝůĚ�>ĞĂƌŶŝŶŐ͍ 
zŽƵƌ�ĐŚŝůĚ�ǁŝůů�ďĞ�ůĞĂƌŶŝŶŐ�ƚŽ�ƵƐĞ�ƐƚĞƉƐ�
ƚŽ�ƐŽůǀĞ�ƉƌŽďůĞŵƐ͘�^ĂǇŝŶŐ�ƚŚĞ�ƉƌŽďůĞŵ�
ǁŝƚŚŽƵƚ�ďůĂŵĞ�ŝƐ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ƐƚĞƉ͘ 

tŚǇ�/Ɛ�/ƚ�/ŵƉŽƌƚĂŶƚ͍ 
�Ǉ�ĨŽůůŽǁŝŶŐ�ƚŚĞ�WƌŽďůĞŵ-^ŽůǀŝŶŐ�^ƚĞƉƐ͕ 
ĐŚŝůĚƌĞŶ�ĂƌĞ�ŵŽƌĞ�ůŝŬĞůǇ�ƚŽ�ĐŽŵĞ�ƵƉ�ǁŝƚŚ 
ƉƌŽƐŽĐŝĂů�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ƚŽ�ƉƌŽďůĞŵƐ͘ 

�ƐŬ�ǇŽƵƌ�ĐŚŝůĚ͗�tŚĂƚ�ŝƐ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�WƌŽďůĞŵ-^ŽůǀŝŶŐ�^ƚĞƉ͍� 

͎YƵĞ�ĞƐƚĄ�ĂƉƌĞŶĚŝĞŶĚŽ�ŵŝ�ĞƐƚƵĚŝĂŶƚĞ͍ 
^Ƶ�ĞƐƚƵĚŝĂŶƚĞ�ĞƐƚĂƌĄ�ĂƉƌĞŶĚŝĞŶĚŽ�Ă�
ƵƐĂƌ�ůŽƐ�ƉĂƐŽƐ�ƉĂƌĂ�ƌĞƐŽůǀĞƌ�ƉƌŽďůĞŵĂƐ͘�
EŽŵďƌĂƌ�Ğů�ƉƌŽďůĞŵĂ�ƐŝŶ�ĐƵůƉĂ�ĞƐ�Ğů�
ƉƌŝŵĞƌ�ƉĂƐŽ͘ 

͎WŽƌ�ƋƵĠ�ĞƐ�ĞƐƚŽ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ͍ 
�ů�ƐĞŐƵŝƌ�ůŽƐ�ƉĂƐŽƐ�ƉĂƌĂ�ƌĞƐŽůǀĞƌ�ƉƌŽďͲ
ůĞŵĂƐ�ůŽƐ�ŶŝŹŽƐ�ƟĞŶĞŶ�ŵĄƐ�ƉƌŽďĂͲ
ďŝůŝĚĂĚĞƐ�ĚĞ�ĂƉŽƌƚĂƌ�ƐŽůƵĐŝŽŶĞƐ�ƉƌŽƐŽͲ
ĐŝĂůĞƐ�Ă�ůŽƐ�ƉƌŽďůĞŵĂƐ͘ 

WƌĞŐƵŶƚĞ�Ă�ƐƵ�ĞƐƚƵĚŝĂŶƚĞ͗�͎�ƵĄů�ĞƐ�Ğů�ƉƌŝŵĞƌ�ƉĂƐŽ�ƉĂƌĂ�ƌĞƐŽůǀĞƌ�ƉƌŽďůĞŵĂƐ͍� 



Parent Association/Asociación de Padres: 

The next Parent Association Meeting will be held on Wednesday, 
March 11, 2020 at 8.45am in the Cafeteria.  Please join us! 

La próxima junta de la Asociación de Padres se llevará a cabo el 
miércoles, 11 de marzo de 2020 a las 8.45 de la mañana en la cafe-
teria. ¡Acompañenos!  

Governing Board/Mesa Directiva 

The next Governing Board meeting will be Friday, March 27th at 
5:30pm in Room 8. 

La siguiente reunión de la Mesa Directiva será el viernes, 27 de marzo a 
las 5:30 de la tarde en el salón 8. 

 

Important Dates/
Fechas importantes 

Mark Your Calendar/ 
Marque su calendario 

à DĂƌĐŚ�ϵƚŚ-ϭϯƚŚͬϵ�Ă�ϭϯ�
ĚĞ�ŵĂƌǌŽ͗�WĂƌĞŶƚ�dĞĂĐŚͲ
Ğƌ��ŽŶĨĞƌĞŶĐĞƐͬ
�ŽŶĨĞƌĞŶĐŝĂƐ�ĚĞ�ƉĂĚƌĞƐ�Ǉ�
ŵĂĞƐƚƌŽƐ 

à DĂƌĐŚ�ϭϵƚŚͬϭϵ�ĚĞ�ŵĂƌǌŽ͗�
WŽĞŵ�ŝŶ�ǇŽƵƌ�WŽĐŬĞƚ�
�ĂǇͬ�şĂ�ĚĞ�ƉŽĞŵĂ�ĞŶ�ƚƵ�
ďŽůƐŝůůŽ 

à DĂƌĐŚ�ϮϱƚŚͬϮϱ�ĚĞ�ŵĂƌǌŽ͗�
DĂƚŚ͕�,ĞĂůƚŚ�Θ�^ĐŝĞŶĐĞ�
&Ăŝƌͬ&ĞƌŝĂ�ĚĞ�ŵĂƚĞŵĂƟͲ
ĐĂƐ͕�ƐĂůƵĚ͕�Ǉ�ĐŝĞŶĐŝĂƐ 

à �Ɖƌŝů�ϲƚŚ-ϭϬƚŚͬϲ�Ă�ϭϬ�ĚĞ�
Ăďƌŝů͗�^ƉƌŝŶŐ��ƌĞĂŬͬ
�ĞƐĐĂŶƐŽ�ƉƌŝŵĂǀĞƌĂů 

Mission 
The LAS mission is to create a learning envi-
ronment where students: 

Utilize bilingualism and biliteracy 
(Spanish and English) to achieve ac-
ademic excellence and apply skills 
in real-world situations and diverse 
settings. (BILITERACY) 

Develop and exhibit positive self-
esteem, pride, confidence, and re-
spect for themselves and others. 
(CONFIDENCE AND LIFE SKILLS) 

Demonstrate leadership skills in order to 
build bridges between communities 
and apply critical thinking skills to 
solve problems, promote social jus-
tice, and create change in society. 
(LEADERSHIP AND CRITICAL THINK-
ING) 

Vision 
Our vision is to provide an exceptional Spa-
nish-English bilingual education for all stu-
dents. 

'HFODUDWLRQ 
:H�DUH�SUHSDUHG�WR�OHDUQ 

:H�DUH�D�GLYHUVH�FRPPXQLW\ 
:H�DUH�DWWDLQLQJ�KLJK�DFDGHPLF�

DFKLHYHPHQW�LQ� 
6SDQLVK�DQG�(QJOLVK 

:H�DUH�SURXG�WR�EH�ELOLQJXDO 
7RJHWKHU�ZH�ZLOO�OHDG�RXU� 

PXOWL-FXOWXUDO�ZRUOG 

ϰ 
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